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Saşii şi guvernul Tisza.
Pe 4iua de acjî este conehiemat 

în Sibiiu comitetul central săsesc, cn 
scop de a se sfătui asupra situaţiu- 
D«i politice şi de a decide în deo
sebi asupra întrebării, ce i-s’a adre
sat din mai multe ţinuturi locuite 
de Saşi, décá póte fi cu scop, ca 
deputaţii saşi — de bine ce se află 
la cârmă contele Tisza — se între 
în partidul guvernului, ori nu?

De la 1890, de când conferenţa 
partidului poporal săsesc a părăsit 
lupta naţională oposiţională, înaugu 
rând tactica de curată oportunitate 
ce-o păstrăză încă Saşii peste tot, 
t0tă politica săsâscă-ardelenescă nu 
s’a învertit decât în jurul întrebării: 
„se întrăm în partidul guvernului ?“ 
ér — când se ’ntîmpla ca deputaţii 
saşi se se afle în acest partid, dér 
li-se ura se mai facă sluşbă fără de 
răsplată liberalilor unguri — în jurul 
întrebării: „se nu eşim din partidul 
guvernului?“

Se scie, că în iérna anului 1895, 
pe când venise la cârmă br. Banffy, 
fostul fişpan de la Bistriţă, atât de 
antipatic şi poporaţiunei săsesci, cei 
18—14 deputaţi dietalî saşi ajunseră 
a forma, cum se 4i°ea> limba cum- 

^énei („da^Ziinglein an der Waage“) 
în camera ungară, aşa încât ei cu 
voturile lor la o eventuală votare de
cisivă puteau se sprijinéscá, séu se 
réstórne partida guvernului.

Banffy, vă4end importanţa ce*o 
câştigaseră deputaţii saşi în conste
laţia parlamentară de atunci, a sciut 
se se dea pe lângă ei, se-i linguşâsca 
şi se-i prindă cu promisiunea, că va 
primi in programul său esecutarea 
legii naţionalităţilor.

Numai aşa s’a făcut, că tocmai 
Banffy, care se lauda a fi cel mai 
şovinist dintre şovinişti, a vorbit în- 
adevér ca ministru-preşedinte — pri
mul şi ultimul cas dela 1895 încoce
— în programul seu de guvernare 
de „esecutarea strictă a legii naţio
nalităţilor“, a îmbrăcat însă acest 
punct în nisce condiţiuni şi clausule, 
cari au făcut ilusorie şi numai posi
bilitatea unei astfel de esecutărî.

Tot atunci, seim, că Banffy a 
4is cu privire la programul oportu
nist de la 1890 al Saşilor o mare 
vorbă, declarând că acest program 
póte întră cu „ţoc-un-poc“ *) — adecă 
cu totul — în cadrul programului 
partidului liberal maghiar.

Cei 13 deputati saşi au cre4ut 
vorbelor şi promisiunilor frumóse 
ale lui Banffy, au mai fost de pă
rere, că ar fi un postulat al lealităţii 
de a sprijini un guvern, care fu 
numit de Majestatea Sa după o crisa 
ministerială îndelungată şi acută — 
şi resultatul a fost, că au rămas în 
partidul guvernului, au votat cu 
Banffy şi au slujit mai departe in
teresele acelui partid liberal, care 
are pe inimă tóté atentatele săver- 
şite contra naţionalităţii săsesci din 
Ardei.

După vre-o 2—8 ani şovinismul

*) Dela nemţescul: „mit Sack und Pack“.

lui Banffy se prea îngroşase, aşa că 
venise cu legea pentru maghiarisarea 
numelor localităţilor. Atunci aceiaşi 
deputaţi saşi au aflat de bine a eşi 
din partidul lui, ocupând o posiţie 
în afară de partide.

După venirea la cârmă a lui 
Szeli deputaţii saşi şî-au păstrat po- 
siţia lor reservata. Numai trei din 
ei au fost rémas, cum am 4i°e ca 
de semînţă, în partidul guvernului. 
Nici după alegerile dietale dela 1901 
cei 11 deputaţi saşi nu s’au putut 
decide a reîntra în clubul liberal, 
deórece guvernul Szeli nu le oferia 
„garanţa“ aşteptată.

In decursul crisei dela primul 
debut al lui Khuen-Hedervary ca 
ministru-preşedinte unguresc, a fost 
vorba din nou de intrarea Saşilor 
în falanga guvernului. Mai mult s’a 
ventilat acéstá întrare după formarea 
cabinetului actual, şi se pare, că pe 
după culise s’au pus tóté în miş
care, s’au întrebuinţat tóté apucătu
rile şi momelile obicinuite, spre a 
grupa în jurul actualului prim-mi- 
nistru, a protestantului Tisza, şi mica 
cetă a deputaţilor saşi.

De ce se nu potă sprijini Saşii 
şi pe Tisza, cum au sprijinit la tim
pul seu pe Banffy? De ce nu, când 
Tisza vine « ’ran renume de om cu- 
ragios şi energic, care cu „mână 
tare“ voiesce să restabilăscă ordinea 
şi autoritatea legilor şi când misiu
nea sa este de a aduce pe koşuthiştii 
cei trufaşi acolo, ca se pună botul 
pe labe?

Dér Tisza şi numera mai mult 
decât Banffy, căci e fiiul tată-seu, a 
căruia creatură iusese cel din urmă; 
se bucură de încredere şi póte s’a- 
jungă încă mare şi tare în Ungaria. 
Cum ar puté se rămână Saşii afară, 
când lumea şi ţâra i-se va închina 
lui Tisza? Apoi unde rămâne dovada 
simpatiei şi amiciţiei lui Tisza pen
tru Saşi, ce a dat’o pe faţă organul 
principal al acestora, publicând cu
noscuta serisóse privată, ce a adre- 
sat’o contele Tisza unui agricul
tor sas?

Frumóse idei, frumóse vorbe, 
frumóse promisiuni! Ele se găsesc 
în parte chiar şi în programul pri- 
mului-ministru. Unde este înse „ga
ranţa“ ce-o doresc Saşii şi prin 
care ar fi se li-se asigure, că esigen- 
ţele politicei naţionale maghiare, 
care întîmpină o mult mai mare în
grijire în programul ministrului- 
preşedinte, nu vor zădărnici a priori 
orî-ce speranţe ale lor?

Despre acésta întrebare va avé 
se se sfátuéscá adî comitetul central 
săsesc din Sibiiu şi se decidă apoi, 
dâcă e bine ca deputaţii saşi se în
tre în sluşbele contelui Tisza.

E probabil, că vecinicul oportu
nism, care a prevalat totdéuna în 
decisiunile comitetelor săsesci, se va 
pronunţa pentru întrarea în partidul 
lui Tisza, cu ore-cari reserve. Cre
dem înse, că o parte însemnată a 
membrilor din comitet va fi contra 
unui asemenea pas. f,

In privinţa acésta e fórte iute-; 
resantă o serisóre, ce-o adreséza din

Berlin deputatul cercului I  al Braşo
vului Lutz Korodi alegătorilor săi 
şi pe care o veden^ publicată în 
„Kronst&dter Ztg.“ de a4i.
~ * Numitul deputat, care n’a putut 
se ia parte la şedinţa comitetului 
central săsesc, a ţinut să-şi espună 
părerile sale în acéstá chestiune pe 
calea publicităţii. El se pronunţă ca
tegoric în contra intrării deputaţilor 
saşi în partidul de la putere şi ar
gumentele, ce le aduce, sunt, după 
părerea nóstra, fórte tari.

D-l Korodi arată, că de „garan
ţiile“, ce le aştâpta Saşii, nici că 
póte fi vorba; chiar de li-s’ar asi
gura, de esemplu, respectarea legi
lor, acésta nu-i póte linişti, deóre-ce 
interesele de viétá ale poporului să
sesc pretind chiar casaarea séu mo
dificarea cel puţin a unui lung şir 
de legi esistente. Spune mai departe, 
că Tisza póte avé curagiul, ce s’ar 
cere unui prim-ministru unguresc, de 
a fi mai cu dreptate faţă de naţio
nalităţi, dér e îndoios décá are şi 
voinţa de a-o face ?« _

Deja Tisza a pus în prospect — 
în programul seu — o urcare a pre- 
tensiunilor „naţionale“ relativ la în
văţământul Nemaghiarilor. „Ce vor 
deci Saşii? Să răspundă la anunţa
rea unei înăspriri a praxei o>aghia- 
risatóre de pănă acum, cu întrarea 
în partidul guvernului?“

Astă4î vor hotărî Saşii asupra 
acestei întrebări destul de grave pen
tru atitudinea lor viitore politică.

Ori cum ar hotărî comitetul 
central săsesc, ţinem a recomanda 
oportuniştilor dela fóia română 
din Arad, cari stau asemenea sub 
influinţa hipnotică a unui toast cam 
învechit al lui Tisza, se cetéscá cu 
atenţiune serisórea deputatului Ko
rodi, publicată în 4iarul săsesc de 
aici, şi — să se ruşineze!

Koerber despre cestiunea arma
tei. Ara semnalat, că în şedinţa de la 25 
Noemvrie a „Reichsrathu-ului, s’a încheiat 

discuţia asupra declaraţiunilor ministrului 

president.

Deputatul Gross a declarat în nu

mele partidului german progresist, că par

tidul seu consideră menţinerea drepturilor 

majestatice de paladiu al armatei comune. 

Concesiunile din programul contelui Tisza 

au dat ansă, ca şi Cehii se ridice preten- 

siunî de natură a introduce certele naţio
nale în armată.

Barcicî declară, că concesiunile ce 
li-s’au făcut Maghiarilor, nu le regretă, de 
6re-ce spereză, că astfel de concesiuni li-se 
vor face şi Croaţilor şi Sârbilor.

Ministru-preşedinte Dr. Koerber de

clară, că armata este una şi unitară şi gu
vernul austriac nu pote lăsa se se schimbe 
nimic din caracterul ei. Decă basele esis

tente ale armatei s’ar schimba într’o direc

ţie, care ar aduce cu sine disposiţiunî cons

tituţionale noue, guvernul austriac îşî va 

susţine dreptul de a esamina conseoen- 

ţele unor astfel de schimbări. Nu pot în

ţelege altfel de interpretare a legilor pac
tului austro-ungar şi repet, că o modifi

care unilaterală a acestor legî nu pote se 

se valoreze în practică, de nu cumva ea

ar voi să ţintâscă la desfacerea dualismu
lui şi la uniunea personală.

In cestiunea emblemelor şi a permu- 
tărei ofiţerilor supuşi ungari la regimen
tele din Ungaria, precum şi în cestiunea 

nouei proceduri militare, s'au luat deci- 

siunî principiare deja pe timpul lui Szell 

(Schalk: Jos limba maghiară în armată). 

La aceste s’au mai adaus încă cestiunea 
educaţiei militare.

In fine Koerber <Jise, ca se se aibă 
deplină încredere în factorii, car! conduc 

destinele armatei; nu se va întâmpla ni

mic, ce ar sta în oposiţie cu trecutul ar

matei, chiar nici atunci, d^că s’ar repeta 

ceea-ce s’a vă<Jut odată în Austria, că din 

cause naţionale s’au sprijinit tendenţe, 
cari au servit alte scopuri.

Saşii la ministrul de culte. Alai- 
tăer! s’a presentat la d-l Albert Berzeviczy, 
ministrul cultelor şi instrucţiunei publice, 
o delegaţiune a consistoriului ev. aug. al 

Saşilor. Superintendentul Müller a pronun
ţat ou acostă ocasiune un discurs, la care 

a răspuns ministrul, promiţând că va spri
jini căuşele culturale ale Saşilor, însă pre

cum de sine se înţelege, aşteptă ca Saşii, 

la rândul lor, se cultiveze cu credinţă ideea 
de stat maghiar şi sö si îndeplinească cu 

sfinţenie datoriile fată cu limba maghiară...

B evoc ar ea baronului Wessólényí. x
Contele Tisza a început o epuraţie în cor
pul fişpanilor. Unul dintre cei maziliţi este 

fişpanul comitatului Sălagiu, baronul Wes
selényi. Fóia oficială de Marţi publică re

vocarea lui. Baronul Wesselényi s’a arătat 

straşnic de voinicos încă sub Szell şi mult 

s’a vorbit de discursul lui provocător ros

tit la banchetul dat cu ocasiunea desvéli- 

rei monumentului ridicat în Zelau în onó- 

rea bunicului séu. Khuen-Hedervary i-a 
dat a înţelege să-şî dea dimisia, n’a avut 

ínsé curagiul se-l revoce. Acuma vedem, 

că Tisza l’a revocat. Se vorbesce, că în 
curând vor urma şi alte revocări.

Turcia şi reformele. Se <Jice că 
ministrul de esterne al Turciei ar fi pri
mit ordinul de a face noue demersuri pe 

lângă puteri, prin intermediarul ambasa

dorilor Turciei în străinătate, spre a ob
ţine óre-cari modificări la primele două 

puncte ale programului de reforme austro- 
rus. Ambasada Rusiei a declarat Porţii, 

că tóté puterile erau înţelese pentru a 

face, ca programul de reforme se fie pri
mit de Pórtá în întregimea Iui. Ambasada 

a atras atenţiunea Porţii asupra faptului, 
că s’ar puté ca unele mar! puteri să mérgá 

cu cererile lor chiar şi mai departe. Amba

sade Rusiei a adăogat, că acesta era rés- 

punsul seu la încercârile făcute de Turcia 
la Petersburg spre a influinţa Rusia. Se 

dice, că ambasadorul Turciei la Viena ar 

fi primit, ca se caute sé obţină o atitudine 

mai împăciuit0re din partea cabinetului 
vienes.

O altă telegramă din Constantinopol 
spune, că baronul de Calice, ambasado

rul Austro-Ungariei, şi Zinoview, ambasa

dorul Rusiei, au primit eri diminâţă o co
municare în scris de la Pórtá cu consim

ţământul în principiu al guvernului oto
man în privinţa a doué puncte din pro

gramul de reforme, conţinute în ultima 
notă austro-rusă.



GAZETA TRANSILVANIEI.

întrevedere între suverani. „Po- 
litische Correspondenz“ află din Atena, că 

primirea căldurosă pe oare regele George 

a avut’o la Viena din partea cercurilor di- 
rigente şi în pressă, satisface cercurile 

competente grecescî. întrevederea regelui 
ou împăratul Prancisc Iosif şi cu contele 

Goluchowski a consolidat vechile raporturi 

amicale dintre Austro-Ungaria şi Grecia 
şi a constatat acordul dintre politica gre- 

câscă în Balcani şi înţelegerea celor două 

puteri. Identitatea scopurilor garantâză 

strînsa conpesaţiune a politicei grecescî 
cu aceea urmărită prin înţelegerea dintre 
cele doué mar! puteri, cu tóté fasele ces- 

tiunilor actuale, fără a mai fi nevoie de 
aranjamente speciale şi de angajamente 

obligatorii.

Vifor mare In dietă.
Şedinţa de ieri (Joi 26 Nov.) a die

tei a fost nespus de viforósá. Tute parti

dele îşî recuirară aprópe întreg contin

gentul de membri, căci era sciut, că se 

va face propunerea relativă la introduce

rea de şedinţe paralele.
Presidentul Perczel anunţă înainte 

de a-se întră în ordinea de $i, că br. Pod- 
maniczky a presentat o propunere privi- 

tóre la ţinerea de şedinţe paralele şi că 
asupra acestei propuneri se va votu Vi

neri (adî). Prima şedinţă se va ţină de 

la 10 până la 3 óre, a doua şedinţă de 

la 5 până la 9 óre sóra.

Abia şî-a deschis presidentul gura, 

şi oposiţia şi începu sé însceneze un mare 

tumult.. Fie-care cuvânt al lui Perczel fii 

urmat de strigările:
— Jos! Cară-te de aici!

— Na ’ţi-e ruşine ?
In momentul acesta br. Podmaniczky 

presentă o scrisóre a contelui Apponyi 
în care acesta declară, că iese din partidul 
liberal.

Ugron fti primul, care a luat cuvân

tul. El vorbesce contra „suprimării libertăţii 

cuvântului“. Se referă la pactul, ce s’a în
cheiat pe timpul lui Szeli.

După-ce Ugron îş! încheiă vorbirea, 
viforul isbucni din nou.

— Ticălos! Mişel! Mercenar! Găinar! 

se strigâ de pe băncile stângei estrerae la 

adresa presidentului.

Ugron: ia din nou cuvântul şi cere 

sS se pună propunerea la ordinea dilei.
Presidentul Perczel vré sé vorbâscă, 

oposiţi^ ínsé nu-i lasă.

tíorvath: Presidentul, este un bandit.
Perczel érási vré sé vorbâscă, ínsé 

Zboray, Hollo şi Horváth îî strigă: „Vom 
da âfară pe president“.

Ministrul preşedinte contele Tisza 
ia cuvântul, ca sé motiveze necesitatea şe

dinţelor paralele. Vocea lui ínsé e înecată 

de tumultul colosal ce-1 înscenară obstruc- 

ţioniştii. Presidentul chiamă de trei ori la 

ordine pe deputatul Rath, tot aşa şi pe 
Horváth. ^

Tisza cu voce înălţată (cătra larrau- 
itorî): Şi mai îndrăsniţî sé vorbiţi de par
lamentarism ?

Kubik: Nu sbiera cătră noi, sbiară 
cătră creaturile tale.

Voci din stânga: Du-te la Clopy!
Tisza: Aici domnesce o gravă vătă

mare a libertăţii cuvântului şi a legilor 

din 48, şi decă d-v0stră nu vé opriţi a 
merge pe panta asta, noi vom fi siliţi sé 

salvăm faţă cu d-vóstré parlamentarismul! 

Etă cura se presentă eroii! Opinia publică 
a naţiunei are sé vé méture!

Lovászy Marton şi Bartha: Noi nu 
suntem directori de băncî falite.

Olay vorbesce la regulamentul oarae- 
rei şi atacă violent partidul liberal.

Gajari îî strigă: Ticălos! Mişel!

Eitner (kossuthist): Ce ai tjlis ? Se 
repede apoi la Gajari şi-l apucă de mână. 

Era p’aci sé se încaiere straşnio, dâcă n’ar 
fi întrevenit Kubik Bela.

In urma acésta o mare învălmăşală 

se produce dinaintea tribunei presidentu
lui. In mijlocul unui sgomot uriaş se 

desfăşură între deputaţii, cari înaintară 
până’n incinta camerei, jmari îmbrânceli, 

aşa că presidentul fîi silit sé suspendeze 
şedinţa.

P agma 2.

După redeschidere Gajari fii chemat 

la ordine pentru cuvintele adresate lui 

Olay.
Acum ia din nou cuvântul Tisza, 

ínsé nu l’au lăsat s3 vorbescă.

Bartha cere esplicare de la Tisza 
pentru cuvintele ce le-a <Jis mai înainte.

— Tisza declară, că în focul discuţiei a 
scăpat un cuvânt prin care ínsé nu voia 

sé vateme pe Bartha. I-a (J*s adecă lui 
Bartha, sé nu vorbâscă despre 'buzunare.

Bartha îşî rectifică şi el apostrofarea 

ja adresa contelui Tisza.
După tóté acestea Kossuth, Rakowsky 

şi Apponyi au luat cuvântul, ca sé accen

tueze inoportunitatea fpropunerei contelui 
Tisza şi cerură punerea ei la ordinea 

(Jilei.
Perczel declară, că asupra propunerei 

se va vota în şldinţa viitóre.
Atunci din nou isbucnesce funfeunâ
Rdtkay, care ca notar şede lângă 

presidentul, sate şi isbind cu pumnul în 
masă strigă:

— Josnicie! Ticăloşie! Găinar! Ban

dit ! Mincinos!
Deputaţi nuraăroşi apar de*odată 

dinaintea tribunei presidentului. Comisarul 

Farkas stă la spatele lui Perczel, ca sé-1 

apere.
Presidentul închide şedinţa în mij

locul unui tumult colosal.

Exodul apponyistilor.
Am vorbit în numărul de erî despre 

conflictul ce s’a produs între Tisza şi 

Apponyi în cestiunea şedinţelor paralele.
Contele Tisza şî-a basat propunerea 

sa relativă la şedinţele paralele pe §-ul 
203 din regulamentul camerei, sperând, că 

ast-fel va pune capăt anarchiei parlamen
tare şi va înfrânge obstrucţia. Tisza a de

clarat în conferenţa de alaltă-eri séra a 

clubului liberal, că nu mai póte sé stea 

pasiv şi sé tolereze jocul frivol şi pericu

los ce-1 fac nu partide, ci numai nisce 
grupuleţe şi fracţiuni de partide, împiede
când funcţionarea maşinăriei parlamentu

lui. Decă — <Jise el — partidul liberal 

nu vre o abdicare, orî a-se face de bat

jocură, atunci trebue sé se aplice regula

mentul camerei în direcţia de a înfrâna 

obstrucţia.

Contele Apponyi declară în numele 

seu şi al amicilor séi, că nu crede, ca şe

dinţele paralele sé aducă succesul dorit; 

dinpotrivă se va dobândi un resultat con

trar. Propunerea ministrului president is- 

besce în paragraful citat din regulamen
tul camerei şi e periculos, ca în momen

tele actuale sé se atingă regulamentul. 
R0gă guvernul, ca să-şi retragă pro

punerea.
Apponyi luând şi a doua oră cuvân

tul dise, că el a adus jertfe fórte mari 

pentru menţinerea unităţii în partid şi 

pentru asigurarea unei descurcăturî; adat 

din capitalul séu politic atâta, cât mai 

mult nu i-se póte eere.

Tisza nu vré s0-şî retragă propune

rea şi r0gă pe Apponyi şi soţî sé o pri- 

mâscă şi ei, având în vedere situaţia es- 

trem de gravă în care se găsesce ţ0ra şi 
care pretinde, ca partidul de guvernământ 

sé procédá unitar şi energic.

Propunerea lui Tisza a fost pusă la 

vot şi s’a pHmit enunţându-se, că camera 

va ţină şedinţe şi după amia<JÎ de la óra
5 pănă la 8, eventual pănă la 9 séra.

După conferenţă au urmat capacitărî 

reciproce. Tiszaistii şî-au dat mare silinţă 
a determina pe apponyistî sé nu pă- 

răsâscă partidul. Tisza însu-şî voia sé con

vingă pe Apponyi, că ar face un pas gre

şit, dâeă ar eşi din partid. Apponyi ínsé 

a rămas neînduplecat şi declară, că acum 
e în clar cu sine şi póte imediat s0-şî dea 

dimisia din partid.

Mai târziu membrii fostului partid 
naţional (apponyist) s’au întrunit la hote

lul „Panonia“ unde au iscălit declaraţia 

de eşire din partid. Declaraţia au subs- 

cris’o alaltă-erî séra:
Contele Albert Apponyi, Iuliu Gul- 

ner, Arpad Szentivanyi, Iuliu Saghy, con
tele Alex. Karolyi, contele Teodor Bat-

thyany, contele Iuliu Erdödy, Alexa Pat- 
tanyszky, Prancisc Steiner, Prancisc Blas- 
kovics, Victor Issekutz, Emeric Miksa, 

Bela Bernaih, Ladislau Hammersberg, loan 

Wittman, Petru Kende, Ladislau Vásár
helyi, loan Ereth, Mateiü Bogy ay, Ed
mund Sziklay, Bela Fülöp, loan Samassa, 
Valer Smialovszky, Ales. Böszörményi, 
Ferdinand Urmanczy, Petru Mihályi şi Si- 
gismuud Fogarassy.

Se crede, că alţi vr’o 10 membri vor 
subscrie declaraţia, aşa că numérul oelor 

eşiţî din partid va fi de 36.
„Bud. Hirlap“, organ care întreţine 

legături cu apponyistii spune, că cei eşiţî 

nu se vor grupa în partid deosebit, ci vor- 
rémáné în afară de partide. Ei însă nu 

vor sprijini obstrucţia şi în genere nu vor 

participa în discuţia militară.

Universităţi poporale!
„Ec?uca-ţl poporul, căci 

pe voi însuşi vé educaţi.“ 
Boulex.

Datorinţade căpetenie a tinerimei este 

sé nu-şî uite nici când de poporul din sînul 

căruia a eşit, ci sé caute a se apropia de 
el, a-i cunósce durerile şi bucuriile, a-1 

întreba ce-1 dóré şi prin vorbe bune a 

căuta sé-1 mângăie.

Tinerimea cu carte să caute a lu

mina poporul asupra diferitelor chestii ar- 

détóre. Atâta timp se pierde în ocupaţiu- 

nea cu lucruri fără de nici un folos; de 

ce óre} n’ar jertfi ori-ce tînăr o jumătate 

de <jli în séptéraáná şi pentru bunul nos

tru popor?

Apostoli falşi, conduşi de intenţiunea 

de a demoralisa poporul, de a-1 face o 
massă brută, din care puternicii (Jilei să 

p0tă recruta ienicerii intenţiunilor şi as- 

piraţiunilor lor, s’au coborît înaintea nós- 

tră la poporul român, au început a-i băga 

în cap idei socialiste; au început a-1 abate 
de la legea străraoşâscă, propagândui idei 

mârşave stricációse. Şi tóté acestea numai, 

ca să scotă poporul de sub scutul bise- 
ricei naţionale, să-l facă să ajungă acolo, 

unde ajung toţi cei fără de Dumnedeu.

In faţa acestora, ce vom face? Vom 

sta cu mânile ’n sîn ? Nu !

Tinerimea română sciutóre de carte 

să se grupeze şi sé íncépá acţiunea pen
tru luminarea poporului. începutul l’au fă

cut studenţii români din Cluşiu Lucru de 

de altfel destul de "esplicabil, căci t0tă 
împrejurimea Cluşiului este românescă.

Pănă acuma studenţii au făcut doué 

escursiunî, una la Măcieaşiii, alta la Fe- 

leac, ţinând conferenţe poporului.
Aceste escursiunî se vor continua, şi 

sperăm că în tot locul vor avé acelaşi 

succes, ca şi în satele acestea.

E firesc, ca tinerii sé întâmpine greu

tăţi, dér, conduşi fiind de dragostea de 

neam, ce piedecă îi póte înspăimânta?...

Acei, cari lucră conduşi de un ideal 

sfânt, cum e al nostru, nu trebuie sé des- 
pereze nici când. Condusă fiind tinerimea 

de ideia de a lumina poporul, nu trebue 

nici când, ca prin alusiunî politice sé dea 

ansă la eventuale neplăceri.
Ce zarvă mare s’a făcut în jurul es- 

cusiunei tinerilor la Măcîcaş ! A venit acolo 

şi solgábiréul însoţit de jandarmi, ca nu 
cumva tinerii sé propage idei „revoluţio

nare“. Şi când colo, a ascultat şi i a plă
cut şi lui disertaţia despre folosul învăţă

turii. pe care un student a ţinut’o.

Acelaşi lucru s’a întâmplat şi la Fe- 

leac, unde un student a vorbit poporului 

despre păcatele ce se nasc în urma be

ţiei. Căci nu trebue sé uităm, că rachiul 
a fost, care i-a făcut de rîs pe feciorii din 

Peleac! Disertaţia a fost ascultată cu plă

cere de ţ0ranî, cari i-au rugat pe tineri, 

sé vie cât mai des prin satul lor.

Aşa sé se lucreze!
In mod pacînic şi fără alaiű, şi atunci 

vom ajunge la resultat.
înainte de tóté poporul trebue con

vins, că apostolii falşi îi voiesc numai 
réul, îi voiesc peirea, şi deci sé-i alunge 

cu pietrii când vin sé influinţeze asupra 

consciinţei lui...

Ideia înfiinţări universităţilor popo
rale la noi nu e nouă. A mai fost de atâ- 

tea-ori ventilată prin diare. Nu s’au găsit 

însă dmeni, cari să întrupeze acâstă idee.
Studenţilor din Cluşiu le revine me

ritul, de a-o fi întrupat încât-va. Acesta 
nu le servesce decât spre laudă şi nu le 

putem dice decât; înainte!

*

După cura suntem informaţi, urmă- 

torea escursiune se va face în Apahida.

Mircea.
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l)in camera francesă.

p ia ru l „Figaro“ de la 24 Noem- 

vrie sosit astăcjî la Braşov, sub ti
tlul „Déroute socialiste“ scrie urmă- 

tórele :

Decă liberalii au însemnat diua de 
Vineri cu o piatră negră, nici socialiştii 

nu o vor însemna pe cea de erî cu o 

piatră albă. Camera le-a luat índérét cu 

usură bucuria, ce le procurase senatul. 

Ei au fo«t bătuţi, nu se póte mai straşnic, 

în persona şefului lor d-1 Jaurès şi a ad

jutantului său, d-1 de Pressensé. înfrân

gerea au suferit’o la budgetul de externe.

Se scie, că una dintre pretensiunile 

lor este de a împrima politicei externe a 
patriei nóstre o direcţiune sentimentală şi 

umanitară, pe care au botezat’o cu numele 
de „internaţionalism*, fiind-că ei visâză a 

réalisa chemarea păcii universale între 

naţiuni.
N’am puté, decât se-i lăudăm şi së 

ne asociăm sforţările lor, decă acelea n’ar 
ascunde scopuri prea interesate şi decă 

n’ar impune petriotismului Franţei biruit 
şi mutilat, nisce sacrificii inacceptabile. 

Pacea? Fórte bine. Dér desarmarea e 

prea mult, şi a fost bine, că li-s’a adus 
acésta la cunoscinţă. Cu o altă ocasiune 

ei au tratat prea pe uşor ideia revanşului, 
care va esista pururea în adâncul inimilor 
nóstre, şi d-1 Jaurès s’a vëtjut redus a-şi 

atenua d’abinele proclatnaţiunile sale ultra- 
pacifice. Revenind acum la discuţiunea 
budgetului, cu o obstinaţiune marcată 
socialiştii au revoltat contra lor patru din 

cinci părţi din Cameră, care în sfîrşit, în 

urma superbului discurs al d-lui George 

Leygues, s’a degajat de jugul lor.
A şi fost o imprudenţă prea mare a 

ne cere să uităm un trecut dureros şi së 

abandonăm speranţele, cari ori-cât de în

depărtate ar fi ele, nu ne sunt mai puţin 

scumpe. Sufletul frances s’a revoltat.

Cel puţin decă ne-ar predica pacea 
interioră, cum predică pacea din afară, şi 
dâcă ar înceta ei înşişi de a se înarma 

contra nóstrá, cum ei ne somézâ sé des- 
armăra în mijlocul unei Europe înarmate 

pănă în dinţi, am puté sé zimbim, privind 
cu ochi indulgenţi la nebuniile lor. Noi 

ínsé seim prea bine, şi ei ni-o repetă dil- 

nic, că dâcă răsboiul extern este, după 
cum (Jic ei, ultimul vestigiu al barbariei, 

rësboiul civil ia la dânşii din ce în ce mai 
mult proporţiunea unei datorii sacre. Ci- 

vilisaţiunea, cum o înţeleg socialiştii, şi 

emanciparea omului nu vor face un pro

gres real, decât atunci, când fiii aceleiaşi 

patrii se vor gâtui frăţesce între sine.
Ei ne promit, ba chiar ne dau în 

fie-care çli un avant-gust al acelei bătăi 
fecunde, însă aşteptând sé ajungă birui

tori, va fi bine să-şi pună o surdină filo' 
sofiei lor cosmpolite. Rana, pe care ei o 
ating atât de brutal, sângerézâ încă şi nu 

se va cicatrisa în curând, şi cel mai bun 
mijloc pentru a o vindeca ar fi póte, së 

nu facem nimic, pentru a-o închide.

SC1R1LE DILEI.
— 14 Noem vrie v.

Partidul la i Banffy — partid ji
dovesc. Diarul „Alkotmány“ publică nu

mele membrilor ce fac parte din comite
tul „Noului partid“ al lui Banffy. Din 

acest comitet fac parte 37 creştini şi 48 
jidovi. Etă-i pe aceşti din urmă după 

nume (unii cu numele lor originale, alţii 

cu nume maghiarisate): Deak, v.-preşed.
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Péterfi, preş. Havas, v.-preş.; Abraham, 

Bernat, Bird, Böhm, Brecher, Bergner, 

Burger, Ditrdi, Dondon, Engelmann, Fo

dor, Goth, Grün, Hirsohfeld, Hunwald, 
Htihschmann, Hinász, Kanitz, Koncz, Kun, 

Lusztig, Mestitz, Mezei, Ney, Perl, Péterfi, 

Perl, Pisztdry, Pollak, Radd, Richter, 

Sarason, Seiler, Simon, Sraiel, Szalai, 

Szántó, Szegő, Tischler, Taub, Walk, 

Wertheimer şi Weiss.

Cu asemenea luptători isbânda lui 
Banffy este asigurată şi „statul maghiar 

naţional unitar“ în curând „construit!“....

Starea împeratului Wilhelm. Bule
tinul de erî despre starea împeratului 

Wilhelm, spune, că rana din gât, rămasă 
in urma operaţiei, s’a cicatrisat. Cu tóté 

astea împăratul va puté să useze de vo

cea sa numai peste câte-va săptămâni.

Destituirea unui general sérb. Ge
neralul Magdalenicî, din reservă, a fost 

destituit din causă, că s’a constatat, că a 

fost autor moral al contra-conjuraţiei de 
la Niş, îndreptată, cum se scie, contra ma- 

sacratorilor.

Un civilist scandalagiu. In Timi- 
ţ(5ra s’a întâmplat alaltă-erî, că o calfă 

de prăvălie din categoria celor fără ocu

paţie a eşit la locul de eserciţiu al solda
ţilor şi a început să critice pe ofiţeri şi 

soldaţî. Calfa se numesce Mihail Faniţia 

şi judecând după nume ar fi român. Fa- 

niţia a fost arestat şi dus la poliţie. Pe 

drum a început să facă gălăgie şi scan

dal, aşa că numai cu mare greutate a 
putut fi dus la arest. El va fi supus unei 

observaţiunî psichiatrice, fiind-că se crede, 
că n’ar fi cu minţile întregi.

Explosie de dinamită. Se depeşâză 
din Graz, că la Ardning (Stiria) s’a arun

cat o bombă într’un local, unde se aflau 
antreprenorul Zanardelli şi fiul său, pre

cum şi mai multe alte persdne. Bomba a 
cădut şi a exploadat asupra unei lădî 

plină cu dinamită, care a explodat de 

asemenea. Şese persóne au fost ucise şi 
16 rănite. Ar fi la mijloc răsbunarea unor 
lucrători licenţiaţi. Pănă acum, lipsesce 
confirmarea acestei scirî.

Bătae de femei. In oraşul Topea 
din Causas (America) frecuentézá o mul

ţime de fete şi femei universitatea. Nu 
de mult s’a întâmplat, că erau tote adu

nate într’o sală unde s’au pus la vorbe, 
la dispute; de la vorbe la certă, de la 

cértá la pumni, palme şi încăerare. Intr’o 
clipă au început să sbóre prin sală bucăţi 

de rochii, de haine, pălării, umbrele, mă

nunchiuri de păr şi apoi strigăte şi ţipete 

nene, de credeai, că e prăpădenie. Servi

torii le-au lăsat să se résboéscá pănă-ce 
j ’au ostenit şi s’au astîmpărat de bună 

voie. Ce tărăboiu va fi fost acolo, Dómne.

Vin în loc de apă. In Dalmaţia e 
mare seceta, au secat tóté apele. Intr’o 
Duminecă a fost sfinţire de biserică în 
comuna Trau. Apa era însă scumpă, 
ér vinul eftin. Fiind deci scumpă apa 
au cumpărat vin şi au sfinţit biserica 
cu vin. Aşa scrie o foie din România, 
căreia îi lăsăm răspunderea.

2. Un medicament pentru popor. Prin aşa 
numitul spirt de vin (Franzbrandtwein) şi sarea de 
m al lui Moli, pacienţilor li-se oferă un mijloc yin- 
deoütor sigur şi ieftin contra maladiilor de reumă 

tpoi la răni şi umflături. Pr -ţul unei sticle dim

preună cu îndrumarea necesară e de coróne 1’90. 
Se trimite <̂ .ilnic prin rambursă poştală de farma
cistul şi liferantul curţii c. şi reg. A. Moli, Viena 1 
Tuchlauben 9. In farmaciile din provincie şi în dro- 
(juerii s8 se ceră hotărît preparatul A. Moli, care 

s provécj.ut cu marca de contravenţie şi cu sub« 
seri ere a.

Esposiţia oraşelor germane în Dresda.

Baportul primarului F\ Hiemesch şi a prim- 
notarului F. Graef, presentat representan- 

ţei comunale a oraşului Braşov, în 
şedinţa de la 11 Noemvrie 1903.

Onorată representanţă comunală !

Subsemnaţii, esecutând hotărîrea on. 

representanţe comunale, adusă în şedinţa 
de la 3 Septemvrie a. e.,au ondrea a face 

următorul raport asupra visitei, ce au fă- 
cut’o la esposiţia oraşelor germane aran

jată la Dresda şi asupra celor văzute la 

acea esposiţie :

Esposiţia oraşelor germane îşî rmil- 

ţumesce fiinţa îndemnului primarului din 
Dresda, d-l Beutler. Ea îşî are motivul 

fiinţei sale în desvoltarea strălucită a ora

şelor germane în ultimele decenii, şi după 

cum on. membrii ai representanţei comu

nale vor fi aflat din „Kronstădter Zeitung“ 

şi „Brassói Lapok“, şi după cura se spune 

din cuvânt în cuvânt în articolul oficios 

întitulat „Ca introducere“ publicat în or

ganul „Publicaţiunî asupra esposiţiei ora

şelor germane în Dresda“, avea scopul „de 

a aduna şi espune la vedere tot ce ca- 

racterisâză un oraş modern, tot ce au 

prestat mai ales oraşele germane pe dife

ritele terene ale administraţiei, tot ce este 
recunoscut ca lucru de folos şi considerat 

ca model, şi prin acesta a oferi ocasiune 

nuraăroşilor cetăţeni şi funcţionari aplicaţi 

la administraţiile comunale, ca să cundscă 

şi studieze raporturile celorlalte comune 
mai mari germane tocmai pe acele terene, 

pe cari şi ei înşişi au săvîrşit lucruri 

alese“.
Spre a realisa acéstá ţintă, tóté ora

şele germane cu o populaţie de peste
25,000 locuitori, au fost invitate să trimită 

obiecte pentru a fi expuse, şi invitarea a- 

césta au urmat’o 128 de oraşe cu o popu- 

pulaţie totală de peste 13 miliőn© lo

cuitori.

Ţinta acésta a dat şi esposiţiei ora

şelor germane conţinutul şi programul.

Conţinutul însuşi a răsărit, firesce, 

din problemele şi exigenţele, ce au a le în

deplini oraşele germane.
Utilisarea mijlócelor moderne tech- 

nice, a vaporului şi electricităţii, a provo
cat un avânt puternic economic şi a pus 

condiţiunile de traiü pe un teren cu totul 

nou. Unirea Germaniei a zorit şi mai mult 
progresul.

Numărul locuitorilor în oraşe s’a în

mulţit straşnic. Industria şi comerciul au 
luat un avânt despre care nimeni nu-şî 

putea mai nainte forma o idee. Exigen
ţele şi problemele, ee trebuia să le resol- 

vâscă oraşele, s’au înmulţit pe tote tere- 
nele în mod estraordinar. Spre a le puté 

satisface şi spre a pute asigura existenţa 

şi desvoltarea oraşelor, administraţiile co

munale au trebuit să croiescă nouă car

tiere, să schimbe planurile de edificare. 
Ele trebuiau să se íngrijéscá, ca să se re

guleze condiţiile de locuinţe şi să se pre

vină lipsa de locuinţe prin zidirea de 

case pe séma lucrătorilor. Străzile au 

trebuit lărgite şi altele nouă croite. Tre

buia să se pórte grijă de ecleraj şi dre

naj. Au trebuit să se reguleze rîurile, să 

se construăscă poduri, să se lărgâscă por

turile şi să se construâscă altele nouă. Tre

buia să se dea o deosebită atenţiune con
servării în bună stare a strădilor şi să se 

uşureze circulaţia prin introducerea tram
vaielor electrice.

O altă grije, nu mai puţin urgentă 
a administraţiilor comunale, a fost preocu- 

paţiunea pentru higiena publică, prin în

fiinţarea de parcuri şi grădini publice, băi 

poporale, terenuri pentru joc, latrine pu

blice, cimiterii, case de' sănătate. Spre a 

înlătura influenţele antihigienice, a trebuit
o atenţiune deosebită pentru curăţirea şi 

udarea strădilor, înlăturarea fecaliilor şi gu- 

nóielor.

S’au înfiinţat institute pentru desin- 

fectare, pentru vaccinare, institute de cre- 
maţie pentru materii lăpădate, institute 

pentru anihilarea cadavrelor animalice, 
institute pentru valorarea cadavrelor, in

stitute pentru arderea gunóielor. S’au fă
cut instalaţii pentru combaterea fumului 

şi a funinginei. Hórnele (urlóiele) au fost 

supuse unei controle severe. Alimentaţia 
a fost supusă de asemenea unei suprave

gheri riguróse prin înfiinţarea de abatóre, 

hale, biUrori pentru analise chemice, cer
cetarea laptelui, introducerea controlei căr- 

nei şi a trichninei.
Prin desvoltarea pompieritului» prin 

înfiinţarea institutelor de cercetare pen
tru bólé infecţi0se şi combaterea mortali

tăţii la prunci, se oferă ajutor în caşuri 

de nevoie. Poliţia de sovetagiu a trebuit 

reorganisată. înmormântările au fost luate 

în regie proprie.

Administraţiile comunale au trebuit 

să dea atenţiune deosebită şcdlelor şi in
strucţiei poporale. Acestă problemă au 

căutat a o resolva prin zidirea de şcdle 
potrivite, prin desvoltarea potrivită a pla

nurilor de învăţământ în şcdle primare, 

reale, gimnasiale, de adulţi şi de meserii, 

prin aranjarea potrivită a şcolilor, prin în

fiinţarea de grădini botanice şcolare, prin 

institute pentru orbi, şcolî de menagiu, 

şcoli industriale, ateliere pentru elevi, gră

dini şi asile de copii, şcolî pentru idioţi, 
biblioteci-comunale, poporale, sale de lec

tură. Higiena şcolară a fost de asemenea 

cultivată.
(Va urtna,)

Biserica Mireuţi din Suceava.
— F in e. —

Romstorfer a întâmpinat însă multe 

dificultăţi technice si dificultăţî ema
nate de la autorităţi, dovadă, că abia 

prin August 1897 a putut fi executat 
proiectul de reconstruire lucrat de 

consilierul edil Schaden după schiţele 
lui Romstorfer. Din acest timp însă zidirea, 

şî-a urmat cursul normal şi resultatul a 

încoronat nu se póte mai frumos munca 

de an! de dile. Esact după ritul oriental, 

s’a făcut restaurarea pănă în cele mai 

mici detailurî, precum şi împodobirea irite- 

rioră a splendidei biserici, aşa că nu mai 

era nicî o piedecă pentru a se preda a- 
céstá casă a Domnului destinaţiunei sale.

In Iulie 1898 s’au început lucrările 

prin demolarea boltiturilor ruinate.

Cu ocasiunea acésta s’au găsit pe 

neaşteptate o mulţime de găuri mici. S’a 

descoperit, că în acestea erau aplicate 

nisce resonante, cari produceau un- efect 
admirabil, deşi nu erau alt-ceva, decât 

nisce simple óle de lut, ce se fabricau de 

străbunii ţăranilor români. La demolare 
s’au stricat câteva, însă au fost înlocuite 

cu alte resonante tot din óle ca cele vechî, 

de cari pănă în diua de astăzi se fabrică 

în Bucovina. Exemplarele bine conservate 
şi înlocuite cu altele, au fost depuse în 

museuî din Cernăuţi.
Trebue să relevez materialul solid 

din care era zidită biserica, dovadă că 

străbunii noştri scieau să zidéscá pentru 

eternitate. Cărămidî, cari resistau orî-căror 

instrumente şi o tencuială, care îşî bătea 

joc de ferul şi oţelul epocei nóstre civi- 

lisate!
După ce zidirea a fost restaurată 

cât se póte mai fidel după forma ei veche 

era vorba să se hotărască forma coperi- 

şului. In locul formei vechî, care ascundea 

mult din frumósa architectură, s’a ales 

cupola aâcuţită. împărţită în şăpte părţî 
si acoperită cu ţigle-eraailate în diferite 

colori, ceea-ce potenţâză impresia plă

cută, ce o produce zidirea. In vârful fie

cărui acoperiş parţial s’a pus câte un glob 

de aur, ér d’asupra globului un ornament 

în formă de semilună, tot de aur, ér din 

acest ornament se înalţă o cunună de <fer 

bătut, din vârful căreia se lasă în jos ca 

decoraţiune câte un lanţ pănă la marginea 

coperişului.
Pictura, atât a friselor esterne, cât 

şi a interiorului bisericei, a esecutat’o pic
torul din Viena Jobst, a cărui mână de 

maestru a împodobit deja mai multe bi
serici orientale din Bucovina. Cincî anî de 

<Jile a lucrat Jobst la pictarea bisericei 
şi s’a degajat de problema sa în modul 

cel mai satisfăcător. Nicî un milimetru 

pătrat n’a rămas nepictat în biserică*) şi 

íntréga podobă figurală şi ornamentală 

arată formele inexorabile prescrise de 

tipul oriental. Aşa vedem sfinţi părinţî, 

profeţi, serafimî, toţî într’o posiţie órecum 

înţepenită, cu piciórele aşezate vertical la 

vale, ceea-ce nu se póte acorda cu legile 
perspectivei. Vedem îngeri plutitori în 

aer cu cotor de crin şi un disc alb în 
mijloc cu un X  roşu, însemnând numele 

lui Christos. Colorile sunt luminóse şi va

riate. Aurul îl vedem aplicat ou risipă, 

întregul îţî face o impresie splendidă, bo

*) Aşa este prescris pentru bisericele orien

tale, cari însă în schimb nu au podobă de icóne 

pe păreţi.

gată. Iconostasul este o capo d’operă a 

maestrului Jobst.
Biserica Mirăuţilor stătea pănă acuma 

isolată pe un platou în mijlocul unei pă

duri de pelin şi alte buruiene. Locul s’a 

curăţit şi îngrădit, er alăturea cu biserica 
vedem o casă destinată pentru preotul, 

care va îngriji de acum înainte -de bi

serică.
Despre clopotele vechei bisericî, cari 

erau într’o clopotniţă deosebită, spune o 
legendă, că s’ar fi cufundat în pământ. 

Deşi cu ocasiunea săpăturilor ce s’au făcut, 
s’au g^sit multe obiecte archeologice, mai* 

ales monede (moldovenescî, poloneze şi 

vedeze), arme şi giuvaericale, clopotele 

n’au putut fi găsite. S’au găsit mai de
parte morminte numărdse, între altele 

şi un mormânt boltit al unui copil, despre 
care se crede, că ar fi fost un copil de 

principe. In acest mormânt însă nu s’au 
găsit osăminte, ci numai o buclă de păr 

şi resturi de haine.

Budapesta, 26 Noemvrie. Dinno- 
tele stenografice luate după discursul 
ministrului-preşedinte, reiese ca con
tele Tisza în diferite rendurî a amenin
ţat obstrucţia cu aplicarea de mă
suri estra-ordinare. Declaraţia acésta 
a provocat un sgomot uriaş, care 
se potenţă atunci când ministrul- 
preşedinte a scăpat vorba, că „pos
tulatele naţionale sunt un pium de- 
siderium“. El, adre9ându-se oposiţiei, 
a mai apostrofat pe obstrucţionişti 
cjicénd: „Acésta sé fie misiunea, ce 
naţia o aşt0ptă de la d vóstré, ca 
sé măriţi nimbul instituţiilor consti
tuţionale prin o ast-fel de purtare? 
Se-urî datî voie, dér rolul acesta l'ar 
juca tot aşa de bine 50 de cofăriţe 
luate din piaţău.

Budapesta, 26 Noemvrie. Con
tele Apponyi a combătut energic 
propunerea de a-se ţine şedinţe pa
ralele şi a avertisat maioritatea să-şi 
tragă pe séma ce face, înainte de o 
porni pe povîrniş.

Budapesta, 27 Noemvrie. Parti
dul koşutist a hotărît, că va usa de 
tóté mijlócele, spre a împedeca pe 
Perczel, ca se funcţioneze ca pre
şedinte.

Diverse.
i-

Mocposiţie de fete. In oraşul New- 
York din America — căcî acolo-i leagă
nul minunilor — s’a deschis o exposiţie 
unică în felul ei. Acolo nu mai umblă 
băiatul la peţit. S’a deschis o sală mare 
uude sunt înşirate fel de fel de fotografii 
de fete. Lângă fotografie e numele şi o 
descriere pe larg a fetei, a zestrei şi a le
găturilor familiare. Băieţii merg şi se uită 
şi dâcă le place vre-una, apasă pe un 
bumb, se deschide o uşe, întră şi pot vorbi 
îndată cu alésa. Décá se plac unul al
tuia acolo e şi un preot, care numai decât 
îî şi cunună. Dér ce e mai mult, e la în
demână şi advocatul, care îţî începe pro
cesul de despărţire, decă nu-ţî place ne
vasta. Aşa se întâmplă, că o fată se scdlă 
diminâţa ca fată, la araiadî prânzesce ca 
nevastă şi séra pdte fi chiar pe drumul 
despărţirei, al văduviei.

jDi de di primesce d-1 Albert Muller, 
inventatorul crucii magneţo-electrice duple 
R. B. N. 86967, uimitdre scrisori de sur- 
prisă. Astădî suntem în posiţie d’a publica
o nouă scrisdre: St. d-le Muller! Crucea 
R. B. Nr. 86967, ce mî-ai trimis’o, a avut 
efect uimitor. Iubita mea soţie — după o 
scurtă folosire a aparatului d-tale — s’a 
vindecat cu desăvîre dintr’o acută bdlă 
de piept şi plămânî. Te rog să primescî 
mulţumită mea pentru acestă cruce bine- 
făcătore. Cu stimă şi salutare: Iacob Stiitz, 
blănar în Futtak. — Precum va sci on. 
public, crucile aceste se întrebuinţeză cu 
succes în contra reuraei, podagrei, astmei, 
influenţei, migrenei, şi se pot comanda la 
inventatorul ei, la domnul Albert Muller, 
Budapest V, Vadasz uteza Nr. 42/A. E.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 

Redactor responsabil: Traian H. Pop



Delà „Tipografia A. Mnreşiann“
d in  B r a ş o v ,

se pot procura urmàtôrele cârţl :
(La cărţile aici înşirate este a se mai adaugu 

lângă portul postai aretat, încă 25 ban! pentre 
recmandaţie.)

Tragedia Calvarului de abat. 
Henry Bolo traducere în românesce de 
membrii soc. de lect. „inoeenţiu M. Clain“ 
din (Blaşiu. Preţul 2 cor. pentru România 
3 lei plus 20 b. porto).

Românii SocolonT« Căuşele decadenţei 
lor economice şi inijlocele de îndreptare. 
Oisertaţiune de Ioan I. Lăpădat. 30 banî 
plas 5 bani porto.

Trilby, roman în românesce de Afin 
aela Tusoia. Preţul 2 cor plus 20 bani 
porto.

„Consider a ţiun i istorice asupra 
asociaţiunii poporelor şi aplicaţiuuile 
lor la naţiunea nâstră* de Ioan Clinctu pro
fesor îq Bucurescl. Preţul 2 cor. (4- 10 bani 
porto.)

Cartea Sătenului, novele de Em. 
Părăeanu cor. 1 (pl. 5 b. por.)

„In  vMtâreu novele şi impresii de 
Flăhuţă, cor. 1*25 (porto 10 b.)

„Am icul tineri meiu, Anul I. f6iă 
de ounosomţe folositore de prof. I. Moisil- 
legat în păreţi tari costă 6 cor. (por. 20 b.)

Povestea despre p rin ţu l Ahmed 
dl Tiamel s6u Pribeagul îndrăgostit 
Tradusă de Dr. T. Preţul 60 b. (-j- 6 b. porto.

Buchetul, culegere de cântări bâ 
nrânescl şi naţionale de I. Pop Reteganui. 
Preţul 50 b. (cu porto 56 b.)

Logodnica contelui Stuart, poves
tire din vieţa Românilor bihorenî, de L. 
Rudow-Suciu. 148 pag. 8°. Preţul. 1 cor. 
(-f- 10 b. porto.)

125 chiuituri de cari strigă fe
ciorii în  joc, de /. P. Reteganui Pr. 24 b. 
ou porto 30 b.

Nopţi de ernă. novele pentru popor, 
le Georpe Smm. Conţine novele cu tendin
ţe morale. Form. 4° 250 pag. Preţul cor. 
1.20 (cu posta cor. 1.30)

Opşaguri, cât cioplite, cât pilite şi la 
lume împărţite, de I. P. RpJeganui. Vre-o 
60 de poesii glumeţe. Pr. 80 b. (-f- p. 10 b.)

Schiţe d in  Ita lia  de Te o a or Bule 
preţui 2 cor. (-j- 20 b. porto).

A m in tiri dm  Grecia de Teodor 
Bule; preţul oor. 1.20 (plus 10 b. porto).

Poesii poporale despre A^ram 
fanou a iunate şi publioate de Sitaeon FI. 
Marian. Preţul 1 oor. (-}- 10 b. porto)

Musa Someşand, poesii poporale din 
jarul Nâsâudului, culese de Iuliu Bognartu 
Preţul 60 b. (cu posta 56 b.)

Teoria dramei ou un tractat intro- 
iuoriv despre frumos şi artă de prof. Dr. 
io*if Blaga. Preţul corone 3.60 (plus 30 b. 
porto.)

Dracul, novelă de V. R. Buticesm. 
A.re tendinţa de-a combate credinţa de
şertă. Preţul 20 ba&nl (cu porto 25 bani.)

Ţ iganii, schiţă istorică, de 2. P. 
Reteganui. Preţul 1 eor.(-}-10 bani porto.

Cuvinte de aur său învăţături înţelepte
'Ute de un părinte fiuiui seu. Din operiie 
iui I. H. Campe, tradus in limba română 
iie ioan Sonta preot gr. cat. în Seplai. 
(Ju permisiunea prea Veneratului Ordma- 
n .t  1 oor. 60 b. plus 10b. porto.

Esctfrsiunî pe munţii Ţerei Bârfei şi 
ai Făgăraşului din punctul „La om“ de pe 
„ Buceol“ păuâ dincolo de „Neg0iulft. Des
coperiri, întregite cu schiţe istorice despre 
Castelele şi ţera Fâgaraşului de I. Turou, 
protonotar pensionat al comitetului Făgă
raş. Preţul 2 iei plus 10 b. porto.

Cartea Ilustrată pentru copii şi copile 
de Greorge Simu. Acostă broşură conţine 
yoesii istori6re şi morale spre excitarea 
gustului de cetit la cop si. Preţul 50 bani 
-f* 56 b. porto.)

Trandafiri şi Viorele. Poezii poporale 
culese şi ordinate ae le au top Reteganui 
Ediţ. Iii. Preţui redus 60 b»nî (+10 b. p.)

Versuri de dor, adunate din poeţii 
români de A. Preţul 50 bani (+ 5 b. porto.)

Doi prinşi în cnrsă, oomediă într’un 
act de A. Keliner Io, alisată de I. Em. Ba
bane*. Preţui 24 bani (+ 3 b. porto).

Dr. losif Frappsrti prelucrată de Ioan 
P&piu. Preţul 60 bani plas 10 bani porto.

Din trecutul Silvaniei. Legendă de Vic
tor Russu 2 cor. plus 10 b. porto,

Dinu Milian rondau. Nenuioa sfânt, 
de Const. Miile. Preţul 2 cor. plus 10 bani 
porto.

Feeiorel Popei. Facerea Joiţei. O dra
goste a veacului. Rochia Catiţei. Amedeo 
Madini. Dia viaţ . trista După natură. Ba
calaureatul, de Const. Miile. Preţul 2 cor.
i.ius 10 b. porto.

Din composiţiunile pline de melodii 
românesc! ale mult regretatului comtoidoe- 
român Ciprian Porumbescu, tipărite şi pesat 
în ediţiunl poporale de d-na Mariôra Raţiu 
născută Porumbescu, se află de vêncjare la 
Tipografia nostră următorele piese :

„Imn de urare“ cu douô voci, „Hora 
Prahovei„A cădut o rază linău cu voce, 
„Iluturaş de nopteu polcă, „Frunză verde 
mărgăritu cânt poporal, „Pe câmpiile Stup} 
cei“ polca mazurca, „Fata popiiu cân- 
poporal. Fie*care bucată costă 50 b. plus 10 
bani porto. „BasmeIaşene“ vals, 1 oor. 50 b 
plus 10 ban! porto. „Potpouriuu, din opereta 
„Crai nouu 3 cor. şi Ouvertura din ope
reta „Crai nou“ 1 cor. 50 banî plus 10 
bani porto.

„0 rosă veştejită“ cu text nemţesc 
după Heine şi românesc de Matilda Cug- 
ler-Poni pentru voce şi pian. Preţul 1 
coronă, plus 5 bani porto.

„O séra là stînâ“ idilă pentru piano. 
Preţul 1 coronă plus 5 bani porto.

„Balada“ pentru violină ou acompa- 
niare de pian, Preţul 1 cor. 25 fii. plus 
5 bani porto.

Cursul la bursa din Viena,
Din 26 Noemv. n. 1903.

Renta ung. de aur 4 % .................. 118.60

Renta de corone ung. 4% • • . 98 40 
Impr. căii. fer. ung. în aur 3l/2°/0 . 89.55 

Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 97.95 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 97.50 

Bonuri rurale ungare 3l/2°/0 . . . 92.65 

Bonuri rurale croate-slayone .  .  .  97.50

Empr. ung, cu p r e m ii ................... 209.—

LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin .  163 75

Renta de hârtie austr......................100.50

Renta de argint austr......................100.35

Renta de aur austr. . . . . . .  120.55

Rente de corone austr. 4°/0 . . . 100.45
LosurI din 1860................................ 156 —

Acţii de-ale Băncei austro-ungară .  16.17 

Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 749.40 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 676 75

Sfapoleondori................................19.06

Mărci imperiale germane. . . . 117.15 

^ondon yista . . . . . . .  . 239.471/2
;?aris v is t a ................................  95.10

Note italiene . . .......................95.30

Nr. 18163—1903.

PtJBLÎCAŢIUNE '
Pentru despărţemintele magis

tratului, căpitănatul orăşenesc, ofi

ciul de anonţ şi pentru institutele 

oraşului, cu escepţiunea spitalului, 

sunt de lipsă pe anul 1904 urmátó- 

rele article şi anume: petroleu, cbi- 

brite, mături de mestócán, mătur! 

ordinare, vacs, oleiu de rapiţă, spirt 

de ars, gyps, unsori de cisme, săpun 

de spălat şi luminări de seu.

Aceia, cari vor a primi furnisa- 

rea, sunt invitaţi a-şî înainta ofertele 

lor provédute cu timbru de o coróna 

şi închise pană la 7 Decemvrie a. c. 

10 óre a. m. la şeful despărţămân

tului economic.

Condiţiunile de ofert şi consem

narea despre cuantitatea recerinţiî 

se pot lua în vedere la oficiul eco
nomic pană la 7 Decemvrie a. c.

Brassó,  21 Neomvrie 1903. 

1—1.(1173) Magistratul or&şănesc.

ANUNC I UR I
linsertiuni şi recL

siani ^ se adresa  
adsminisfmiiijf&ii. Sn cas^S pai» 
bliioâHi aanui aniancslu mai mul» 
d® @«ăafâ se so&démént{
©as«© &y cât publieape®
se fa©® «nai de multe-orf.

Admi istr, * Gazetei Transz
________ \________

SÜT „Gazeta Transilvaniei“ 
cu numérul â 10 fii. se vinde 
la librâria Nic. I. Ciurcu şi 
la Eremias Nepoţii. “V e

1073-1074
1903 vgrh. sz. Árverési hirdetmény.

Alulirt bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz! 102 §-a értelmében 
ezennel közhirró teszi, hogy a zerneati kir. járásbiróság 1903 évi N. 334/1 
éa 560/3 sz. végzése következtében Puscariu József brassói ügyvéd által 
képviselt Albina tak. és hit. intézet javára Ooles Todor és társai zer- 
nesti lakosok ellen összesen 627 kor. s járul, erejéig 1903. évi junius 
hó 12 és 30-án foganatositott kielégitósi végrehajtás utján lefoglalt és 
1310 koronára becsült köretkező ingóságok u. m.: ökrök, tehenek, 
széna nyilvános árverésen eJadatnak.

Mely árverésnek a zernesti kir. járásbíróság 1903-ik évi V 334/3 
és 560/6 számú végzése folytán 627 kor. tőkekövetelés, ennek én peddig 
127 kor. után 1903 Február 26-tól 6% és 500 kor. után 1902 évi áugus- 
tus hó 28 ik napjától járó 6°/0 kamatai, éa eddig összeseu 138 kor. 10 
fiiérben biróilag már megállapított költségek erejéig Zerne3ten Coles 
Todor házánál leendő eszközlésére 1903 évi Deczemberhó 21-ik napjának 
d. e. II Órája határidőül kitüzetik, és ahhoz a venni szándékozók ezen* 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §§-ai értelmében készpénz fizetés 
mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alulis el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások ia le éa felülfog' 
laltatták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, jelen árverés az 1881 
évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Zern  esten, 1903 évi November hó 22-ik napjáo.

H u s z á r  Vi lmos ,
1 1.(1102) kir. bir. végrehajtó.

‘p O G ^ o o o e o o o o o o o o a o o ^ o o o o o a o i

Prafurile
V e r it a b i le  n u m a i ,  d é e á  f lă e » re  e u î i ă  este  prové<|u t ă  eu  m a re a  «le 

a p é r a re  a  l u i  A . M o l l  ş l  e u  s u b s c r ie r e a  sa .

Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu
tăţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
macn, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoideior şi 
a celor mai diferite bólé femeescî a luat acest medicament de casă o réspándire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii íncóce. — Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2.—

Falsificaţiile se - vor urmări pe cale judecatoréscá.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
Veritabilii numai, décá fiecare sticlă este prové(|ut& cu marca de scutire şi cu

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (trotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de récélá. 
Preţul unei sticle originale plumbate, Coróue 1.90.

Săpun de copii a lu i Moli.
Cel mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru r opii şi adulţi. Preţul unei bueătl Cor. —.40 
Dinei bucăţi Corone 1.80. .Fie-care bucată de săpun, pentru copii este provédutá cu marca 
de apérare A. Moli. _____________

T r im ite r e a  g»rtjaeig»al& prin

Farm acistu l A. U O L L ,
c. şi r. fnnmur ai curţii imperiale Viena, M ű ié n  9

Comande din provinciá se efectuézi jiilnic Prin rambursă poştală.

La depăşite ső se ceră anumit preparatele provécjute cu iscălitura şi marca
da «pfrart a lut .>. MOLL.

Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. JeRelius, Victor Roth, Eugen Neustadter
^  şi engr  os ia D. Eremia Nepoţii, Teutseh & Tartier.

A B O N A M E N T E
in.

Tra&silrftaiei.“
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria: * Pentru România?« străinătate:

Fi t?§ i  l u i  
Fe ş l i i  luai  
F i  11  11

l:

F i  i n a î 10 fr.

F i  i  
= 0  ©^8 0 =

9 0 « « « 4

Âbonamsnie Ia ei ia ta  át Duminecă:
Pentru Austro-Ungaria: f  Pentru România şi străinătate:

Fi  aa . 
F i  |ê§i 3 
Ft ispii I

99

9 9

.

Fi f i i i  l i a i  
F i  ts?ti l i a i

*  99  

%<a

— t - ï { ]  r.

Abonamentele se fac mai uşor şi mai repede prin 
---o  m a n d a t e  poş ta le ,  o ---

Domnii cari se vor abona din nou, s6 binevoescă a 

scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

A d m in is tr a ţ iim e a

,GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


